A3BIKO3HAHUE

25252525 2525252525252 5825 252525825 2525258252525

VK 811.512.37 (Kanm)
DOI 10.22162/2500-1523-2018-14-77-97

AHajm3 (ppa3eoIoru3MoB €O 3HAYEHUEM «IOJABEPTHYTHCH
HAKA3aHMIO» M «KA3HUTb, HAKA3aTh)», B CTPYKTYpe KOTOPbIX
HMeeTCs IJ1aroJ xaphx (Ha marepuaJie 3mnoca «/lxxkanrap»)*

Analysis of Phraseological Units with the Meanings of ‘Be Sub-
ject to Punishment’ and ‘Execute / Punish’ Containing the Verb
Xaphx (a Case Study of the Jangar Epic)

E. B. bembees (E. V. Bembeev)!

! kaHAMzAaT GUIIONOrHYECKUX HAYK, CTAPIINK HAYYHbIH COTPYIHUK, OT/IEI MOHIOJIb-

ckoif ¢punonorun, Kanmeiukuit Hayunstii neatp PAH (358000, r. Dnucta, Poccuiickas
®Denepanus, yiu. um. U. K. Unumkuna, 8). E-mail: galdma@yandex.ru

Ph.D. in Philology (Cand. of Philological Sc.), Senior Research Associate, Department
of Mongolian Philology, Kalmyk Scientific Center of the RAS (8, Ilishkin Str., Elista,
358000, Russian Federation). E-mail: galdma@yandex.ru

AnHoTanusi. Hacrosiasi craTbs MocBsieHa aHaau3y (pa3eoioru3MOB, BbISB-
JICHHBIX Ha Marepuajie KaJMBILKOrO TepondecKoro smoca «JxaHrap», co 3HaYCHUEM
‘TIOJIBEPTHYTHCS HAKA3aHHIO M ‘KA3HHUTh, HAKA3aTh’, B CTPYKTYPE KOTOPBIX CTEPKHEBBIM
KOMIIOHCHTOM BBICTYIIACT TJIAT0J Xaphx.

B xoz1e ucciienoBanys ObLTH UCTIONB30BaHBI KOHTEKCTOJIOTUICCKUI METO]I, aHAIIH3
CIIOBApHBIX Ie(DMHUIINN, BAJICHTHOCTHBII aHaN3. B KauecTBe MaTepraia ucciea0BaHus
HCTIOJIb30BaHa 0a3a JaHHBIX, B KOTOPYIO BKIFOUCHBI 28 TEKCTOB pa3HOBPEMEHHBIX 3a-
MHCEeN KaJIMBIIIKOTO FeépOUYECKOro a1oca «JlxaHrapy.

Ha matepuane smoca BBISBIEH LENbIA Pl CHHOHUMHYHBIX (hPa3eoIOru3MOB €O
3HAUCHHEM ‘TIOJIBEPrHYTHCS HAKa3aHUIO M ‘HaKa3aTb, KA3HUTH , TI€ IIABHBIM KOMIIO-
HEHTOM BBICTYIIAeT cJI0BO xaphx. CTpyKTypa 3TuX (pa3eoaoru3MoB CTPOro Onpe/ie/ieHa
1 BKJTIOYAET B ce0s1, KaK MPaBHJIO, 1Ba KOMITOHEHTAa — UM U TTIaroJIbHYI0 hopMy xaphx.
Bce cemb (pa3eonornueckux eIMHHUIL IPEICTABISIIOT CO00H coYeTaHHE HIMEHHON OCHOBBI,

' HccenenoBanue MPOBEJCHO B paMKax TOCYJApPCTBEHHOM CyOCHIMH — HPOCKT

«TonkoBBIil CIOBaph sI3bIKAa KAJMBILKOTO Iepondeckoro smoca «J[kanrap» (Homep
rocpeructpanun: 114071170020).
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MapKHPOBAHHO! COCIMHHUTEIbHBIM MAJICKOM, U CTEP)KHEBOTO AIIEMEHTA KOHCTPYKIIMH
riarona xaphx B popme eiicTBUTENEHOTO 3a10ra (Active) Wi o0y IUTENILHOTO 3aJ10Ta
xaphynx (Causative). Hepenxo nMeHHas 4acTh MOXKET PaclpoOCTPAHATHCS KaKUM-TTHO0
MOSICHUTEIIBHBIM CIIOBOM.

Jli1s1 ykazaHHBIX Ppa3eosIoru3MOB XapakTepHBI CIIE/YOIHE OCOOCHHOCTH: OJTHOTHII-
HOe 0OpPMIICHHE KaTErOpUAIbHOT0 3HAYCHHS, T. €. TPAMMATHYECKOH COOTHECCHHOCTH;
0003HaYCHHE OJJHOTO M TOTO K€ MOHATHS, HECMOTPS Ha PasHbIil cocTaB U 00pa3HyIO
CTPYKTYDY; UMCHHBIE JICKCEMBbI, BAPbHPYEMbIC B JIAHHBIX KOHCTPYKLHAX, MOTYT ObITh
KaK B OJIM3KUX CHHOHUMHYECKHUX OTHOLICHHUSX B CBOEM CBOOOIHOM YIOTPEOICHUH, TaK
Y COBEPIICHHO JAJICKUMH 110 OTHOLIECHHIO JPYT K IPYTy (HapHUMeEp, Cp. 3ace — yadaxr;,
YYXJ— X224 U T. J1.); BAPUAHTHI (PPA3€0IOrNUECKUX SAUHUII MOTYT JOITyCKaTh SKCIpec-
CHBHO-CMBICJIOBBIC KOJICOAHHS B ITPe/ieiax OCHOBHOTO 3HAYCHNUSL. AHAIIH3 YHOTPEOICHUS
(bpas3eonoru3MoB 1Mo XPOHOJOTHYCCKUM JIaHHBIM ¥ JIOKAJIU3ALHN 3aIUCeH SMNYSCKUX
TEKCTOB TaK)Ke MOKa3all HanOOIIbIITY 0 BApHATHBHOCTH HCIIOIb30BaHMUsI TOA00HBIX (hpa-
3€0JIO'M3MOB B paHHEM bararoxypoBCcKOM LIHKJIE 3110ca.

KiroueBble cj10Ba: KaJIMBILKHI s13bIK, d110¢ J[kaHrap, $hpaseonorus, uiuoma,
KOHTEKCT, JIEKCeMa, KOpITycC

Abstract. The article analyzes phraseological units with the meanings of ‘be subject
to punishment’ and ‘punish / execute’ contained in the Kalmyk heroic epic of Jangar,
the core component of the former being the verb xaphx.

The study included the use of the contextual method, analysis of word definitions
(dictionary entries), and valency analysis. The database to have included 28 texts of
multitemporal recordings of the Kalmyk heroic epic of Jangar serves as the research
source materials.

Quite a number of synonymic phraseological units with the meanings of ‘be subject
to punishment’ and ‘punish / execute’ and the word xaphx as a key element have been
identified. The structure of the phraseologisms is strictly determined, and basically
includes two components, such as a nominal part and the verb form xaphx. All the seven
phraseological units are combinations constituted by a nominal stem with a syndetical
affix and a core element — the verb xaphx in the active or causative voices. The nominal
part may be accompanied by some explanatory word.

The mentioned phraseologisms are also characterized by certain features, namely:
similar forms of the categorial meaning; denotation of same concepts regardless of
differing structures; nominal lexemes within the constructions may be both synonymically
close or remote to each other (e.g., comp. 3ace — yaaor, yyxn— xaau, etc.); phraseological
invariants may afford expressive and semantic fluctuations within the main meaning.
Analysis of use of the phraseologisms in terms of respective chronological and spatial
frameworks also reveals that it is the early Baya Tsokhor Cycle of the Epic that shows
the widest variability range.

Keywords: Kalmyk language, Epic of Jangar, phraseology, idiom, context, lexeme,
corpus
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1. BBenenue

®dpazeorormueckuii 000pOT — 3TO CBOWCTBEHHOE TOJIBKO JAHHOMY
SI3BIKY YCTOWYMBOE COUETAHUE CJIOB, 3HAYEHUE KOTOPOTO HE OIpejie-
JISIeTCS 3HAYCHHEM BXOJISAIIUX B HET'O CIIOB, B3SATHIX 110 OTACIHHOCTH.
Taxue pedyeBbie 000POTHI, 3aKio4as B cede riIyOOKHil BHYTPEHHHUI
CMBICJI, ABJIAKOTCA OJHUM U3 CAMBIX SAPKUX U IlCﬁCTBCHHI)IX CpEeacCTB
BBIPA3UTCIIBHOCTU S3bIKA. JIJ'IH HUX XapaKTE€PHBI TAKUC Ka4Y€CTBA, KaK
SMOIMOHATBHOCTH, IKCIPECCUBHOCTH, MeTahopuaHOoCTs. Ppazeoo-
TU3MBI TPEJCTABISAIOT COOOH CEeMaHTHYECKH CBS3aHHBIE COYETaHUS
CJIOB ¥ IIPEJIJIOKEHUH, KOTOPHIE, B OTJIMYNE OT UCXOIHBIX C HUMU I10
(hopMe CHHTaKCHYECKHUX CTPYKTYD, HE IPOU3BOAATCS B COOTBETCTBUU
C O0IMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH BBIOOpa M KOMOWHALMK CJIOB MpPH
OopraHu3aluu BbICKa3bIBaHMA, @ BOCIIPOU3BOAATCA B PEUU B (1)I/IKCI/Ip0-
BaHHOM COOTHOIIIEHUY CEMAaHTHYECKOHN CTPYKTYPHI U OTIPEEICHHOTO
JIEKCUKO-TpaMMatuueckoro coctana [ Tenus 1990: 559-560]. C opyroit
CTOPOHBI, TaKHE (PPa3eOIOTH3MBbI IPUIAOT SI3BIKY SPKYIO SMOIIMOHAIb-
HYIO OKpacky.

Hacrosimas cratest mocBsinieHa aHaiusy (pa3eoioru3MOB, BbISIB-
JICHHBIX Ha MaTepuase KaJIMBIIKOT0 FepOMYECcKOro 3rmoca «Jlxanrapy,
CO 3HAYCHHWEM ‘TIOJBEPTHYTHCS HaKa3aHUIO W ‘Ka3HWTh, HaKa3aTh , B
CTPYKTYpe KOTOPBIX OJTHUM M3 KOMITOHEHTOB BBICTYIIAET TJIATr0N Xaphx.

2. MaTtepuaJl M MeTOJbI HCCIe0OBAHUS

HannonanbHbl KaXMBILKUE (HONBKIOpP M, B MEPBYIO 04Yepelb,
KaJIMBILKHA TepOnUYecKuil 3moc «JlkaHrapy sBJISIIOTCS HCTOYHUKOM
YCTOMYMBBIX PEYEBBIX 000POTOB, KOTOPBIE MPHUAAIOT S3BIKY SPKYIO
SMOLMOHANIbHYI0 OKpackKy. [1o 3ameuanuto b. f. Bnagumuposa, s3bIk
AM0Ca, OTINYASCH OT MOBCETHEBHOM OOMXOTHOM peyH, «ynoTpeOsieTcs
B TOP’KECTBEHHBIX CJIydasx, KOTJa YEJIOBEK XOUET TOBOPUTH KPAaCHUBO,
BO3BBIIICHHO» [Bragumupios 1923: 38]. Kak cnpaBennBo oTMedaeT
I'. I1. [TropOeeB, «3nuuecKyo (hpa3eooruio MOKHO OMPEICIIUTh KaK CO-
BOKYITHOCTB BCTPEUAIOIIUXCS B TEKCTaX ,,J[>kKaHrapa‘ BOCIpOM3BOUMBIX
B TOTOBOM BH/IE, YCTOWYHMBHIX B CBOEM COCTABE HAIIMOHAJIBHBIX 000POTOB
peyun, 00IaaronuX MPU3HAKOM 00pa3HO-TIEPEHOCHOTO YIOTPeOIeH s
B LIEJIOM WJIM OTACIBHBIX ciioBy» [[Tropbeer 2015: 129].

B xauecTBe MaTepuaa uccieI0BaHus UCTIONIb30BaHa 0a3a JaHHBIX,
B KOTOPYIO BKJIIOUEHBI 28 TEKCTOB pa3HOBPEMEHHBIX 3aIHCeil KalIMBIII-
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KOT0 repondeckoro smoca «Jxanrap»'. DTu 3anmucu o0beJUHEHBI B
periepTyapHble IHUKIBI U, COTJIACHO MCCIIEN0BATENbCKON TPaaUILINH,
KJIaCCU(PHUIIMPOBAHBI 110 XPOHOJIOTHUECKOMY MTPHUHITUITY

1. Parnue 3anmcu: ManoaepOeTOBCKUM UK (3 TIECHH, 3aIiCaHbl B
1862 1.), baranoxypoBckuii ki (3 ecHu, 3anucansl B 1854—1862 1r.).

II. 3anucu nepBoii MosoBUHEI XX B.: SMTUYECKUH [IUKJII CKa3UTENS D3-
nstH OBia (10 meceH, Martan-ciiaBociioBue, 3anucanbl B 1908—1909 rr.),
AMHMYECKHIA IUKI ckasuTenst Mykéotona bacanrosa (6 neceH, 3anicaHbl
B 1939 1.), smmaeckwuii ik ckazurens [lasa llaBanuesa (4 mecHu, Mar-
Taj, 3amucansl B 1939 1.), 1 mecHs u3 penepryapa bagma OOymmHOBA
(3armcana B 1901 r.).

I11. TToznume 3anucu: 1 nmecHs us penepryapa Hacanka banasiposa
(3anmcana B 1966 r.) [Kuunkos 1997: 168].

ABTOMaTHYECKHI aHAJIN3 KOPITyca TEKCTOB 31oca «Jxkanrap» npo-
BeJIeH TIocpeicTBOM Mopdotornueckoro ananuzaropa « TextAnalyzery,
KOTOPBIN TTO3BOJISIET OTEPHUPOBATH OOIBIIAM O00BEMOM WH(OPMAIIHH,
MO3TOMY KOHTEKCTOJIOTHYECKUN METOJ SBJISIETCS OJTHUM U3 OCHOBHBIX
METO/I0B aHanu3a. Kpome Toro, HCHonb3yIoTcs aHaIu3 CIOBAPHBIX Jie-
(bMHUIMI, aHAJIN3 BaJICHTHOCTEH.

3. UcTopus Bonpoca

UccnenoBanme ¢ppa3eonoru3MOB Ha MaTepHalie MOHTOJbCKHUX
S3BIKOB MMEET 0oJiee YeM IOIyBEKOBYIO MUCTOpHIO. BriepBrie k Teme
ycToiumBBIX (ppazeonornueckux enqunul ooparmwics T. A. bepraraes,
KOTOPBIN 00paTHi BHUMAaHUE YUEHBIX Ha COBEPLICHHO HOBBIA OOBEKT
HCCJICJIOBAHNUS B MOHTOJICKHX si3bIKaX [ bepraraes 1961]. UccnenoBanus
10 MOHTOJILCKOH (ppa3eooruy HAIIH OTPAXKECHUE B PyHIAMEHTAIBHBIX
tpynax L. b. bynaesa [bynaes 1970], I'. L. [Tropbeesa [[TropOeer 1972],
T. b. Taraposotii [ Taraposa 2002].

CoOcTBEeHHO Ha MaTepHale KaJIMBIIKOTO s3bIKa (ppa3eosoru3msbl
ObuTH paccMoTpensl B padboTax [ L. [Tropoeesa [[Tropoees 1980; 2015],
9. Y. bapnaesa [bapmaes 1980; 1985], D. V. Omaxkaesoit [OmakaeBa
2008] u ap. M3aanel Gppaseonorunyeckue ciaoBapu — «KpaTkuit KajaMblil-
KO-PYCCKHH CIIOBaph IIIaroJIbHEIX (ppazeosorusmony [[Iropbees 1971],
«XanbMr KeJlHd KeJl YTMYAHH Tosby» [bapaaes u ap. 1990].

! B KanmHI] PAH cosznaercst MHOroTOMHbIH «CBOJT KAJIMBIIIKOTO (POTBKIOPay, KOTOPbIi
BKJIIOYAeT B ce0s penpe3eHTaTHBHBIC IIECHU 3110ca «J[XaHrap» U X MepeBOIbL.
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4. Pe3ynbTaThl
Dpa3eos1ornuecKuM eANHUIIAM KJIMBILIKOTO S13bIKa, BIPOUYEM, KaK U
CXOJIHBIM €IMHHULIAM JAPYTUX SI3BIKOB, IPUCYIIH ITMPOKHE CHHOHUMHUYE-
ckue cBsi3U. ClielyeT OTMETUTD, YTO HAa MaTepHaJIe S110CA BBISBIICH LICIbII
PSII CHHOHUMHUYHBIX (hPa3eoOTH3MOB CO 3HAYEHUEM ‘TIOJIBEPTHYTHCS
HaKa3aHWIO’ M ‘Haka3aTh, Ka3HWUTh , TJI€ CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM
BBICTYTIA€T CIIOBO XaphXx.

®Dpazeonormm JIOCII. TIEPEBOT 3HAYEHHE
3acana xaphx ‘BCTPETUTHCS C TIO/IBEPraThCsl HaKa3aHUIO, TIPUHSTH
HakazaHuem’ Ka3Hb, ObITH HAKA3aHHLIM
(Opne Homun ‘BCTPETUTHCS C TIO/IBEPraThCsl HAKa3aHUIO, TIPHHSTH
Xxaaua) sn4na xaphx ITOCTIaHHUKOM Ka3Hb, OBITH HaKa3aHHBIM
Opnuka’
yaasicna xaphx ‘BCTPETUTHCS C TIO/IBEPraThCsl HAKA3aHUIO, TIPHHSTH
3aKOHOM’ Ka3Hb, OBITh HAKa3aHHBIM
yyxuna xaphx ‘BCTPETUTHCS C TOJIBEPraThCsl HAKA3aHUIO, TIPUHSITH
YLUM-TTH00 THEBOM, Ka3Hb, OBITH HAKA3aHHLIM
HErofgoBaHUEM’
manana xaphx ‘BCTPETUTHCS C TIO/IBEPraThCsl HaKa3aHUIO, TIPUHSTh
JICTHIO Ka3Hb, OBITH HAKA3aHHBIM
wiooonhuna xaphx ‘BCTPETUTHCS C TIO/IBEPraThCsl HAKA3aHUIO, TIPHHSTH
MTOpUIIAHIEM Ka3Hb, OBITH HAKa3aHHBIM
Xoauna xaphyinx ‘3aCTaBUTh ‘Ka3HUTB, IPEJIATh Ka3HH
BCTPETHUTHCS C
HOXKHULIAMU

Kax BHUAHO MU3 MPCACTABJICHHBIX BBIIIC IMPUMEPOB, HCKOTOPLIC
€AMHUIIBI TPECTABIAIOT CO00W CTPYKTYpHBIE BapHallid M BXOMIST B
CHHOHMMHUYECKYTO CBSI3b MEXTy cO00M. JlaHHBIH THIT (hpa3eoTOTHUECKIX
KOHCTPYKIIMI OTHOCHTCS K TJIaroJIbHBIM (hpa3eosioru3mMam, KOTOphIe
MPEICTABIISIOT CaMblii MHOTOYHMCICHHBIA KJIacC YCTOHYMBBIX 00pa3o-
BaHUU B 3nu4YeckoM Tekcte. Mx muorouncinennocts [. L. [TropOees
OOBSICHSICT TEM, YTO OCHOBHOM XapakTep U COMIEPKaHUE OcCa — ATO T0-
BECTBOBAHME O TIOABHUTaX, MOX0/1aX, MUPax B 4€CTh OO, Pa3HOTO pojia
COCTSI3aHUAX U JIPYTHX JAeJaX, JOCTOWHBIX OOTaThIpell — 3alIUTHUKOB
CBOCH CTpaHBbI, a TAKXKE TEM, YTO MHUP, B KOTOPOM JKUBYT U JIEHCTBYIOT
IJIaBHBIE TEPOU 3I10Ca, MPEJCTACT HE B CTATHUECKUX U 0JHOOOPa3HBIX
KapTUHax, a B )KUBbIX, TOCTOSAHHO MCHAIOIINXCA CLICHAX. KpOMC TOTO,
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NpY U300pasKEHUH PA3THYHBIX OOCTOSITENbCTB MIIH KaKUX-TH00 CUTYa-
LU, CBSI3aHHBIX C dKU3HBIO SAIIUYECKUX F€POEB, IOMUMO UX JIEUCTBUN U
MOCTYIKOB, OOJIBIIIOE BHUMAHKE YIEINSETCS] HX Pa3MBIILICHUSIM, TICPEKHU-
BaHUSM, T. €. AYIIEBHOMY U MOPAJIbHO-TICUXOJIOTHIECKOMY COCTOSHUIO
Oorarsipeii aroca [[Tropoees 2015: 128—-129].

BruBnennsie pazeonornueckue KOHCTPYKIHH MPEACTaBISIOT CO-
00l yCTOMUMBBIC UINOMATHYECKUE COUCTAHMUS, YTO MpEAIoaracT He
TOJIBKO CYMMHPOBAaHHE MEPEHOCHBIX 3HAUE€HUIH KOMIIOHEHTOB, HO MX
KauecTBEHHOe HOBooOpa3oBaHue. CTpyKTypa BBIICyKa3aHHBIX (pa-
3€0JIOTH3MOB CTPOTO OTpe/eieHa M BKIFOYaeT B ceOs, KaK MPaBHIIO,
JIBA KOMIIOHEHTA: UM U TIIaroyibHyto hopmy xaphx. Hepeako nmeHHas
4acTh MOXKET PACIPOCTPAHATHCS KAKUM-JINOO0 TOSICHUTELHBIM CJIOBOM.
Kak n3BecTHO, Ii1aroibHble Ppa3zeooru3Mbl HE MOTYT IOIYCTUTh ITepe-
CTaHOBKY COCTaBJISIFOIX KOMIIOHEHTOB B CHIIY TOTO, YTO B KQJIMBILIKOM
SI3bIKE, KaK M BO BCEX MOHTOJIBCKHX SI3bIKAX, IJIaroll BCET/Ia CIIEAYeT 3a
nMeHeM. Bee ceMb (pa3eoorndeckux eINHUI MPEACTABISIOT COOO0M
coYeTaHne MMEHHON OCHOBBI, MADKUPOBAHHON COCTUHUTEIHLHBIM TaJIe-
JKOM, M CTEPYKHEBOTO JIEMEHTa KOHCTPYKLHHU [1arona xaphx B popme
JEeMCTBUTENBHOTO 3a50ra (Active) Win moOyAUTEILHOTO 3a510ra Xaphyix
(Causative).

[Ipoananu3upyem naHHbIe PPa3eOTOrHICCKHE COUCTAHHMS.

1. ®paszeonorusm (xaana) 3acena xaphx

B nanHOM (hpazeosnornzme CTep>KHEBOH IIE€MEHT Xap/x HaXOIUTCS B
¢dopme pelictButenbHOrO (Active) 3anora. IMeHHO KOMIOHEHT Ipen-
CTaBJICH JICKCEMOM 3ace B OpMe COCAMHUTEIBHOTO Majieka. Jlekcema
3ace MPOUCXOIUT OT TIIATOJIA 3aCX ‘HAaKas3bIBaTh' IIyTEM NPHPAICHHS
CI10BOOOpa3oBaTebHOTO apPrKca UMEH CYIIeCTBUTENBHBIX -2. B yKa-
3aHHOI HIDKE TaOJHIIe IPEeICTABICHBI 3HAYSHHS JIEKCEM xaphx, 3ace n
3acx MO TaHHBIM JIKCHKOT paUIeCKIX NCTOUHUKOB.

Januble nekcukorpauueckux UCTOUHHMKOB MOKA3bIBAIOT, YTO
CYLIECTBUTEIILHOE 3ace UMEET JIBa OCHOBHBIX 3HAYCHHUS ‘HaKa3aHUe’
U ‘BIACTh, MpaBuTens . Kak HaAM MpeAcTaBiIseTCs, B JAHHOM CIydae
YMECTHBIM SIBJISIETCA MCTIONIb30BaHNe 3HAUSHHs ‘HaKka3aHue , TeM bosee
OHO TIPEIIONAraeT, YTO HakazaHue OyAeT OCYIIECTBICHO BIACTHIO MIIH
MIPaBHUTEIEM, UMEIOIIUM Ha 3TO 3aKOHHOE TIPaBo.

B Tekcre s1oca BBISBICHBI CIEAYIOMINE TPUMEPEI.
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bu xaanu zacena xaphx oumii?
[M: 1]

PasBe 51 HE TOOGEPeHYCH XAHCKOMY
naxkazanuo?

D¢ 0opK YaIXHb,
bu 331 XKanhpun zacerans xaphao
yknag! [BL: 1]

Ecnu 51 He cMmory ynepxars,
To ympy s, npunsae naxkazauue Ot
Buagpiku [Jxanrapa!

DIIC X0OT TOPIISH
Opnr HomuH Xaanu sacena xaphao,
DPpYTa 99X Xap TaMUH HOpaJITHb,
Kekar kKuuTH xap OaJIbdTuH TOTPHb
Kunnanrs ynan xopxa 60wk Tepes!

B nocnenyromem nepeposkaeHuH,
Opnuk HomuH-XxaHa Hakasanuio
noosepeuuUcy,

Ha nue mpauHoil npeucnoanen, riae
MPOCAT MOILAABI,

[BLI: 1] B 3acaceiBatorieii XomogHOM 4€pHON
rpsi3u [ peniHbIM 10K IEBBIM YEPBEM

ITyCTh 51 SIBIIFOCH!

«O1C X0O6T TOPIIOH
Dpir xaaHu zacena xaphao YKCB
6u! [BLI: 1]

«O11C X06T TOPIISH
Dpir xaanu zacena xaphces!» —
riK foBHa [BII: I]

A B HIOCIIEYIOIIEM [IEPEPOKACHU,
Opnuk-xaHa' Hakazanulo noogepuucs,
IyCTh 5 yMpy!

A B IIOCIIEIYIOLIEM NIEPEPOIKACHUH
OpiuK-XaHa HAKA3aHUuIo NyCcmo
A noogepenych! — TaK TroBoOp4,
pUOIMKaIcs OH.

TyyHUT aBY 3C YaJIXHb,
O3H XaaHu Massiia Xaphx, YKCB,

— Ecnu He cMory ero B3Tb,
To oT ruIeTH BIaAbIKU XaHa MyCTh 4

Dpir xaanu zacena xaphoic, YKCB! ympy!
[BLL: 1] DpIUK-XaHa HAKA3AHUIO NO0BEPIULUCD,
yCTh 5 yMpy!

Takum 00pazom, ppazeonornieckas KOHCTPYKIIHUS JOCIOBHO MEPEBO-
JIUTCSI KaK ‘BCTPETUTHCS C HAKa3aHUEM W 03HA4YacT ‘ObITh HAKa3aHHBIM,
MOJBEPTHYTHCS HaKa3aHMUIO OT BIACTH, MpaBUTeNs u T. 1. Cunraercs,
YTO BJIACTh MOSBUIIACH C BOSHUKHOBEHHEM UEIOBEYECKOTO O0IIeCTBa U
OyzIeT B TOM WIIM UHOH (hopMe BCeria COIMyTCTBOBATh €T0 Pa3BUTHIO, a Ha-
Ka3aHUEM B CAMOM OOIIIEM CMBICTIC «HAa3bIBACTCSI BHEIITHEE MIOCIIC/ICTBHE,
CBSI3BIBAEMOE C HApYIIECHHEM 3allpeTa WM MpHKa3a U COCTaBIIoINIee
JUIST HAPYIIUTENST YyBCTBUTEIBHOE 3710, IPUHYKICHHUE, HAPABICHHOE
npoTHB ero Bonu. [lo 310 0b1iee MOHATHE MOAXOIAT pa3HbIe BUABI Ha-
kazanuit» [DCBE 1897: 492-501].

' ComacHO OyaIMIICKHM TIPEACTaBICHUSM, IOCIE CMEPTH BCE JKHBBIC CYIIECTBA
MEePEepPOXKAAIOTCS. DPIMK-XaH — BEPXOBHBIM Cylbsi B 3arpoOHOM MHpE, KOTOPBIH
oIpeiesisieT HOBYI0 (hopMy CYIECTBOBAHUS KUBBIX CYLIECTB.
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[TpumeuarenbHO, 4TO B 00IIEM KOPITyCE TEKCTOB KaJIMBIIIKOTO TePOU-
yeckoro anoca «Jxanrap» ¢pazeonorndeckas KOHCTPYKIHS 3acena
Xaphx BBISBIISICTCS JHIIL TOJNBKO HA MaTepualie paHHUX BEPCH dII0-
ca — MastonepOeToBckoil 1 bararmoxypoBckoii. M3 mectn mpuMepos,
KOTOpbIe ObUIN BBISIBIICHBI B paCCMaTpUBacMbIX LUKIaxX «/kaHrapay», B
YeThIpeX FOBOPHUTCS O HAaKa3aHUM DpiHK-xaHa. CBA3aHO 3TO C druve-
CKMM MOTHBOM «Tpex MHpOB». Kak m3BecTHO, repou cTpaHbl BymOwl,
CpeIHEero MUpa, CTAaHOBSITCSl OecCMEepPTHBIMU Onarojapsi okeany Lllaprar,
WCIIHMB BOJ(BI KOTOPOTO 0OPETAIOT BEUHYIO KU3Hb. ECI ke ciydanocs,
YTO T'€pPOH YMHUPAJIH, TO OHU HEIPEMEHHO NEPEPOKAAIUCh B BEPXHEM
Mupe 60roB 1 HeOoxkuTenel. Dpiuk HoMuH-XaH sBIIsSeTCs BIaCTUTENEM
HIDKHETO MUPA, PEICTABIISIOIET0 OO0 00MTENb 371a MM CTPaHy MepT-
BbIX. TakuM 00pa3oM, caMbIM CTPAILIHBIM HaKa3aHUEM Uil OoraTbipeit
SIBIISIETCSL X TIEPEPOK/ICHUE B HUKHEM MUPE, B XaHCTBE DPIIMK-XaHa.

BakHelyro CTUIIMCTHYECKYIO POJIb B Peain3allii MOTHBA «HUKHE-
IO MHpa» B AIIMYECKOM HapPATUBE BIMOIHSIIOT KIISTBBI, IPOU3HOCHMBIE
OoraTbIpsIMH B pa3HbIX CUTyalusiX. OCHOBHAas! MbICIIb, IOBTOPSIOILASICS
B HUX, BBIPA)KaeTCs B TOM, YTO HAPYLICHHE KISTBBI MOXKET ITOBJICYD 32
coboit monananue Oorateips B cTpany ODpnuk-xana [MC 1991: 639].
Takum 00pa3om, HakazaHUE 32 KISTBONPECTYIICHHE pacCMaTpUBACTCSI
OoraThIpsSIMU KaK BBICIIAs CTEIIEHb IPOBUHHOCTH.

2. ®pazeonorusm (Opre Homun xaana) s14ia xaphx

BapuantHOoCTh (ppa3eonorndeckux €IUHUL MIPEANoNaraeT pas-
JMYHbIE MOAM(UKALMH B JIEKCUKO-TPAMMAaTH4YECKON CTPYKTYPE OTHOTO
u TOro ke Qpazeonornzma 0e3 U3MEHEHHs] €TO0 OCHOBHOTO 3HAUCHHS.
Bunousmenenus cTpyKTypbl (ppazeonornieckoro 000poTa MoryT Ipo-
HCXOJUTh 32 CYET 3aMEHBI WM MyTeM PACIpPOCTPAHEHUSI UMEHHOTO
komrroHeHTa. Tak, Harpumep, ppaseomorndeckas equauna (Opie Homun
Xaana) 21412 xaphx, BbISIBICHHAS Takke Ha Marepuane baranoxypos-
CKOM1 Bepcuu, sIBJIsIETCSl BapuaHToM (paszeosiorusma (Opre xaanu) 3acena
xaphx, TIe BMECTO UMEHHOM YaCTH 3dce UCTIONB3YETCs CIIOBO 2774 ‘TIOCOI,
‘mocinanHuK’ Dpiuka. Kak v B cirydae ¢ mpeabl Iy M Gpazeooru3mMoM,
JIOCJIOBHO OHO TEPEBOINTCS KaK ‘BCTPETUTHCS C IOCTAHHUKOM DpIuKa’,
HO 3Ha4Y€HHE 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO HAPYILICHUE KILSITBBI WJIH IIPOCTYIIOK
MOXET TIOBJICYb 32 cO00I1 nmonaganue OoraTelpsi B CTpaHy DpIiUK-XaHa,
T. €. OH ‘IPUMET Ka3Hb, OyJeT HAKa3aHHBIM .
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Borx XKanhp, gama
hy4H TaBH HacHIAH
Yamuia 3cpryupxk,

D¢ moonaar OONXHb,
OH HacHIaH
Opnr HoMuH xaanuanuio
xaphocykes! [BLL: I1]

Borno [Ixxanrap, eciu ¢ T000i,
B cBom TpuauaTh NATH JIET
[IpoTuB TeOs BHICTYIHB,
He cpaxycs,
To B 31011 )KU3HU
Ilpunse naxazanue ot Dpnuxk Homun-
xaHa, [doca.: ¢ Dpnuk HomuH-XxaHa
MOCJIAHIIEM BCTPETHUBILINCE |

[Tycts 51 ympy!

Opir Homun xaanu anuna xaphao,
DpyTo TaMUH HOpas
Ori MUHhH KWL
hapn yra kesrcs! [BLI;: 1I]

DpiuK-XaHa HAKA3aHUIO
Nn00GePeHY8UUCD [D0CIL.: C
Opnuk HomuH-xaHa nociaHuem
BCTPETHBIIIHCE |,

Ha nne npeucnoanei, rae npocst
TIOTIA/IbI,
PoBHO ThICSUy €T
be3oTny4yHo mycTh s nposexy!

3. ®paszeonoru3M yaaxicia xaphx

B xauecTBe BapbupyeMbIX KOMITOHEHTOB (h)pa3eoIOTHUECKHUX €THHHIT
MOT'YT BBICTYTIaTh KaK CJIOBA C OJIN3KUMU 3HAYCHUSIMU, TAK U COBEPIIICHHO
JIAJICKKE B CBOOOJHOM YIIOTPEOJICHUH JIeKCeMbl. IMEHHOI KOMITOHEHT
yaaoic, UCTIOJIb3yEeMbIil B TaHHOM (hpa3eoIoruueckoM 000poTe, UMeeT
CIeyrouue 3HaueHUsI.

Jlexcema| TlozgHeeB Ramstedt 1935 | KPC 1977 | Tomaesa 2001
1911
yaasxc ‘3aKO0H, strafgesetz, strafe| ‘1. ucm. |°l.xomekc, cBOI
[caji] yaoxeHue’ (‘yronoBHOE KOJICKC HaKa3aHUIA,
[[o3nueeB1911: IpaBo, 2. HaKa3aHHe mrpados
242] HakazaHwue’) 3. ucm. 2. HakazaHue’
[Ramstedt 1935: | xa3up’ [KPC | [Togaesa 2001:
423] 1977: 620] 419]

W3BecTHBI Takue MaMsSTHUKUA MOHTOJBCKOTO (De0/1aIbHOTO TpaBa,
BKJIIOYAIOIIME B CBO€ HAMMEHOBAHME CIIOBO yaadx¢, Kak «Mk Ilaaxun
ouur» («Monromo-oiiparckoe yioxkenne 1640 r.», peacTaBIsionIee
co00i1 CBOJI 3aKOHOB, KOTOPBIE PETYIMPOBAIIN MTPABOBOE IMOJIOKEHUE
XaJIXaCKUX W MOHTOJIbCKHX KHS3€H 1 TyXOBeHCTBa), «llaamkua Ouanry
(«MOHTOIbCKOE YIIOKEHUEY», MPEICTABISIONIEe CO00I CBOJI MaHb-
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PWKYPCKUX 3aKOHO/IATENbHBIX AKTOB It MOHTOJIOB Ha 1627-1694 rT.).
YKa3aHHBIE IPaBOBbIE TAMATHUKH SBJISIOTCS HE TOJIBKO BBIAIOLTIMHUCS
CBOJAMH MOHTOJLCKOTO (heomansHoro npaa X VII B., HO U TICHHBIMA
HCTOYHHUKAMHU 110 uctopun Xanxu (CeBepHoit Monrommn), J[yHrapuu
(3anmagnoit Monronun) u Hunckoit Mmmepun [WL] 1981; LIb 1998]. Kax
HaM IMPECTaBISIETCSs, B JAHHOM Cllydyae JIEKCeMY yadadk HeoOX0IUMO
TPaKTOBAaTh KaK ‘3aKOH, KOJIEKC’, HAPYIICHHE KOTOPOTO BIEKIIO 3a COOOM
TOT WJIM WHOW BUJ| HAKa3aHUIA, 1ITPadoB.

Takum 00pa3om, ykazaHHbIN (pa3eoqoru3M JOCIOBHO MEPEBO-
JTATCS KaK ‘BCTPETUTHCS C 3aKOHOM’, HO 3HAUCHHUE TaHHOW yCTOWIMBOM
€JIMHUIIBI HEOOXOAMMO TPAKTOBaTh KAaK ‘TIOJBEPTHYTHCS HAKA3aHUIO,
MIPUHUMATH Ka3Hb, ObITh HaKa3aHHBIM . [ [puMep ynoTpeOiaeHus naHHON
(pa3eonornyeckoil eMHUIBI BCTPEUACTCsl €INHOXKABI B perepTyape
Myxeo6iona bacanrosa.

«Kyzyhon xy mokar 601B 4urH, — Xors THI BOpeOe3ru pa3o0beib
Kynukprohon 6ans moxar 6om1s [Mor0] 1mIeto,
YUTH, XOT4 KIIOYHILY [MOIO]| HCKPOIIHIIIb,
CapBin3rd 16epBH MOUYHYH XOTs NOABIMKHBIC [TBOM| PYKH U HOTH
CapBI3YJIK, He cmory ceiiuac B3BauTh
CooxHu Kex hansnanns nen neep Ha rpuse Kéke I'anzana,
OH MYPYHJQH 3¢ aBAT 0O0JIB YHTH, Ho, ecniit He mopHuMy TeOs B
XeeTK mIypYHIOH 3¢ aBd hapar CIeIyIOINi pas,
60NXHB, To mycTh B 3TOM pOXKICHUH
OH HOBX LIOTIIIaH THoosepenyco nakazanuio Bnansiku
33u bornbx yaasgna xaphcs, borno [[I>xanrapal,
XeoT HOBX LOTIIaH To mycTh B clienyromeM nepepoxkIeHH
Howman xaann moomnhaa ITonBepruyce Hakazanuto Dpnuk Homun
xaphcB!» — ruhon, Xamy Kex |xana! — Tak ckazas, [CaBap] HaHEC yaap
hanxsHanne canHa 69pYIS HOKB o 10y Kéke "anmzana.
[BM: 1]

4. ®pazeonorusm (xaara) yyxiia xaphx

JanHbli (ppazeonoru3M TaKKe MOKHO BKITIOYHTH B TPYIILY BapyUaH-
TOB-()Pa3e0I0ru3MOB C OOLIUM 3HAUECHHUEM ‘TI0JBEPraThCs HAKa3aHUIO,
MIPUHSTH Ka3Hb, OBITh HaKa3aHHbIM . Kak ObLIO 0TMEUEHO BBILIE, BAPH-
AHTHOCTH (hPA3COTOTHUECKUX €IMHHII MOXKET BBI3BIBATHCS MOAN(DHKA-
el IMEHHOTO KOMIIOHEHTa. B TaHHOM ciTydae TakuM KOMIIOHEHTOM
SIBIISIETCS JIEKCEMa Y X1.
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Jlexcema| Ilo3nnees Ramstedt 1935 | KPC 1977 Tomaesa 2001
1911
Yyxa ‘THEB, entriistung, zorn ‘THEB, ‘THEB,
[cux] MPOKJIATHE (derfiirsten)  |HerojoBaHMe,| HErOIOBaHUC,
|| TecHsri, (‘Bo3MylIEeHME, |BO3MYILEHHE | BO3MYIIEHUE’
CXKaTblil, THEB [KPC 1977: | [Tonmaea 2001:
y3Kuit’ (mpaBuTens)’ 642] 434]
[[TozgaeeB | [Ramstedt 1935:
1911: 254] 433]

3HaYeHne UMEHHOTO KOMIIOHEHTA )X/l TPAKTYeTCsl KaKk ‘THEB, He-
roJioBaHue, Bo3MmyiieHue . B rpaMMaTH4eckoM OTHOIIECHUU JaHHAs
(dpaszeonoruueckas eIUHHUIA HICHTHYHA BBIIICYKa3aHHBIM (opMam:
coYeTaHHe MMEHHOM OCHOBBI, MAPKUPOBAHHOW COCIMHUTEIBHBIM IajIe-
JKOM, U CTEPIKHEBOI'O AJIEMEHTa KOHCTPYKIIMHU TJarojia xaphx B hopme
neiictBuTenbHOro 3ajora (Active). Ha matepuaiie smoca «JI>xanrapy 3ta
(paszeonoruueckas eJIMHUIA BBISBIACTCS B baranoxypoBckoii Bepcuu

1 B 1ukie Dot OBia.

XonhpuH homHb Tac 3¢ TyCXHB,
Xan XKanhpus 3epri,

Xap canara Yeex, yamar,
Xaar HOOMH XaBCHYHb Xyhua,
KYHKHICH Yee)HuHb KYY49l,
Kenar kenuvHb 3¢ Taciiar
OOJIXHb,

OH HacHJaH 33H JKanhpux
Lyxana xaphnoxg ykes! [BLL: 11]

Ecnu y Xonropa
I1103BOHOYHHMK HE CIIOMaETCH,

To B mpucyrcrBuu xana Jl>kanrapa,
Te0s1, 3moHaMepeHHBIH YemKH,
Kpenkue Bocemb pébep TBOMX CIIOMaB,
[IponnmarensHyI0 TPYIH TBOIO Pa3OuB,
SI3bIK-BELLYH TBOW €CJIM HE BBHIPBY,
To, B TOM KM3HU Biaablku J>xaHrapa
Hakazanuto noosepeuiucey, myctob s ympy!

Maurrr LoBap mepta
Man Vnan ruar 6aatp KeixH
HoBHa!

«Yyr 09B Oanrtap
D¢ 110KK yHhar O0IXHb,
OH HacHaaH baarp Xap XXuinhu
xaauu Lfyxana xaphcys!» [90:
1]

Borarsips no nmenn Mana Ynan,
[ckagymmii] Ha HU3KOPOCIOM UTPEHEBOM
KOHE, TOBOPHT:

«Ecmu ynapom cBoero Gepsliia
51 ero He cBalo,

[TycTh 51 B 3TOM KU3HU 1008EPSHYCh
Hakazanuto Xapa JIxuinran-xana!
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Ky3y Torhahan tac mokax opks
YHTH,
Yamar Kex hanzubeinn nen neep
A4 3¢ hapxHb,
OH HacHaH 33H JKanhpux
Lyxnna xaphoi yxes! [BLL: 1]

ITycTs naxe rosoBy MHE CHECYT,
Ho ecnu Ha rpuse Kéke ['anzana
Tebst He yBe3y,
B sToi#i xu3HM, Biaaeiku Jxanrapa
Hakazanuto noosepeuiics, mycth 51 ympy!

Jorma 3amM0i1 xaaHu
Jonan yiig yruab 3¢ Taciar
OOJIXHB,

Caupenoro Jlorm 3ambain xana
CeMb KOJIEH €CiIM HE YHUUTOXKY,
B a70i1 )u3HU, BalieMy

OH HACHIAH
Tana yyxara xaphao yxcs ou!

[BLL: 111]

Haxasanuio noogepeuiucsy, mycTsb st ympy!

5. ®pazeonorusm mansia xaphx

@pazeonoruueckas eAUHUNA MausLid Xaphx, KaKk W IpeablayIiie
MIPUMEPHI, TAK)Ke MPEJICTABIIET COO0H MHBAPHAHT C OOIIMM 3HAYCHH-
€M ‘TIOJIBEpraThCsl HAKa3aHUIO, MPUHSATH Ka3Hb, ObITh HAKa3aHHBIM . B
JaHHOM CJIy4ae MMEHHOH KOMIIOHEHT NPEACTaBIICH JIEKCEMOH Mais
‘IJIeTh, Haralka (U3 TIeTEHBIX MOJIOCOK PeMHS)’, a (PPa3eoIoTu3M J10-
CJIOBHO TICPEBOIUTCS KaK ‘BCTPETHUTHCS C TUIETHIO . HakazaHue mieThio
OBLIO PACIPOCTPAHEHO IO BCEMY MHPY M BO BCE BPEMeHa M, Kak mpa-
BUJIO, IPUBOJHUIIO K CMEPTH WIIH JIETIAlI0 OCYKAESHHOTO KaJeKOH Ha BCIO
OCTaBIYIOCS KHU3Hb.

«TYYHHT aBY 3¢ YaJIXHb,
O3H XaaHU MaiAna Xaphoig, YKCB

[BLL;: 1]

Ho ecnu He cmory ero yBe3TH,
To BasbIKN XaHA HAKA3AHUIO
nooeep2uUCh, TyCTb 51 yMpy!

6. ®pazeosiorusm wooorhuia xaphx

Kak Ob110 0TME4YeHO BbIle, (pa3eosoru3Mbl HEPEIKO MOTYYaroT
pa3IMYHbIE PeaTN3aliy B BU/IE CTPYKTYPHBIX CHHOHIMOB U BAPHAHTOB,
YTO B OCHOBHOM MOJKET 3aBUCETH OT HCIIOJIHUTEIIS MITH JIOKAIIMU HCIIOJ-
HUTENBCKOH 1KoJbl. Hanpumep, utooonhuna xaphx taxke odnanaer 3Ha-
YECHUEM ‘HOIIBepI‘aTI)CH HaKa3aHUIO, IPUHATH Ka3Hb, OBITh HaKa3aHHBLIM .
MMmenHo# KOMIOHEHT t0001hH TIPENCTABISIET CO00H OTTIIarobHOe
CYIIECTBUTEIBbHOE U 0003HAYAET Pe3yNbTaT ICHCTBHS ul000hH ‘BBITO-
BOp, MOPHLIAHKE’ OT TJIaroyia wooox ‘OpaHuTbh, HOpUIATh . B Tabmuie
paccMOTpPEHBI JIEKCEMBI, 00pa30BaHHEBIE OT ATOTO IJIATOJIA.
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Jlexcema [Tozgneen Ramstedt 1935 | KPC 1977 | Tomaesa 2001
1911
wooox ‘rHEBaThCS, argerlich sein, ‘OpaHHTh, ‘OpaHHTB,
[Sodx*] OOBUHSTH, zornig reden, MOpUIIATh’ |  MOPUIATH,
TICHSTH || bose worte (‘0bITh [[1977: 679]| ocyxnars’
OpaHHTB, CEpAUTHIM, [2001: 460]
MOpUIath’ | TOBOPHTH CEPIUTO,
[[To3nHees TOBOPHUTH TUTOXHE
1911: 174] ciosa’) [Ramstedt
1935: 366]
wooonhu — — ‘BBITOBOD, ‘BBITOBOD,
[Sod*ly*n] MOpHIIaHKe’| TIopUIlaHue’
[KPC [Tomaesa 2001:
1977: 679] 460]
1Lllooon ‘THeB’ ekel, verachtung; — ‘BBITOBOD,
[sod] [[TozoaeeB  |verwies, boseworte rnopuianye’
1911: 174] (‘oTBpameHue, [Tomaea 2001:
Mpe3peHue; 465]
BBITOBOD, IJIOXHE
cioBa’) [Ramstedt
1935: 366]
wooo8p ‘BBITOBOp’ (D) vervies; ‘BBITOBOD, —
[Sodvr] [[To3nHeeB bosheit | zasag |mopumanue,
1911: 174] $odwr (‘BBITOBOp; |B3bICKaHKE’
31m00a’) [Ramstedt [KPC
1935: 366] 1977: 679]

Ananmm3 Jekcukorpaduueckux padoT MOKa3BIBaeT, YTO JeKceMa
wo0o0thy CBOMCTBEHHA JUII COBPEMEHHOTO KaJMBIIIKOTO SI3bIKA, PaH-
HHUE CIIOBAPH BBIBISIIOT JIGKCEMY w0008p, woodn. Takum o0paszom,
(hpazeosoru3M JIOCIOBHO MEPEBOAMTCS KaK ‘BCTPETHTHCS C THEBOM,
MOpHIIaHNEM , HO 3HAaYECHHUE TaHHOW YCTOWYHBOHN eTMHUIIB HEOOXOIMO
TPaKTOBaTh KaK ‘TMOABEPTHYThCS HAKA3aHUIO, IPUHUMATh Ka3Hb, OBbITh
Haka3zaHHbIM . [Ipumep ynorpeOieHus AaHHOUN (Dpa3eosioruueckoin
SIIMHUIIBI BCTPEUASTCs SAMHOX B B penepTryape Mykebrona bacanrosa,
re 6orateips CaBp JaeT cede KIATBY, a B CITydae €€ HeBBITIOJTHEHHS OH
xKenaet cede monajaHue B CTpany JpJHK-XaHa, T. €. OH ‘TIPUMET Ka3Hb,
Oyner HakazaH’.
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«Ky3yhaH xy nokar 60iB 4urH,
Kynkprohon 6ans moxar 6ois
YHTH,

CapBn3rd 1epBH MOUNIH
CapBIBYIIK,

Cooxn Kex hansnanus nen neep
OH WIYPYH/IOH 3C aBIT OOJIB YHTH,
XeeTK UIYPYH/IOH 3¢ a4 hapar
OOJIXHB,

OH WOBX LOTIHAaH
33H OorzpiH HaaxJa xaphcs,
XeeoT HOBX LOTIYIaH
Howman xaanu wooonhuna xaphce!»
— ruhon, Xamy Kek hansnanns
cagHa O6opymox 11okB [BM: 1]

— XoTs T6I BApeOe3rn pa3o0belb [Moo]
iero,

XOTs KITFOUHITY [MOTO | HCKPOIIHUIITb,
XOTs NOABMKHBIE [TBOU| PYKH U HOTU
He cmory ceituac B3BaJIUTH
Ha rpuse Kéke I'an3ana,

Ho, ecnu He nogHuMy TeOs B
CleyIoIUi pas,

To mycTh B 3TOM POXKACHUU
[TonBepraych HakKa3aHUIO BIAIBIKI
oorzo [Ixanrapa],

To mycTh B cieayromeM nepepoxIcHuH
THoosepenycy naxazanuro Iprux Homun
Xxana! — Tak ckazas, [CaBap]| HaHec
yaap nio 10y Kéxe 'amsana.

Crenyromas (pazeosloruyeckasl eIUHAIA, KPOME JICKCHIECKOTO
odopMIICHUS, OTINYAETCS TpaMMaTHIeCKOi (pOopMOl TIaroJbHOTO
KOMITOHEHTA, KOTOPBIH BBIpaXkeH B (hopMe o0y IuTETBHOTO 3aJ10Ta, 00-
pa30BaHHOTO PUCOEINHEHNEM K OCHOBE xaph- apdukca -y1. 3HaueHme
JAHHOTO (ppa3eosTornIeckoro 060poTa OTIAMYAETCS OT TEX YCTONIUBBIX
(hpa3eonornuecKrux eANHHUIL, B KOTOPBIX TTIArOJIbHBIA KOMITOHEHT Xaph-
BBIpaKEH B (JOpPME aKTHUBA. DTO BBIPAKEHO TEM, YTO «B KOHCTPYKIIMU
MOOYIUTEIBHOTO 3AJI0Ta Kay3UPYIONIH CyOBEKT BBICTYMaeT B Gpopme
MMEHUTEIHFHOTO Majeka M BhIpaKeH mozsexamuM. OH sSBIseTcs HO-
CUTEJIEM TJIarOJIbHOTO JIEHCTBHS U OOYK/IaeT, 3aCTaBIsET, JTOIYCKAET,
MO3BOJISIET COBEPUINTH JCHCTBHE peallbHOMY CYyOBEKTY (IesTemio)
[XapueBnukoBa, Kynsruna 1994]. 3naueHue Takoi ppa3eonornyeckoi
KOHCTPYKITUH TIEPEBOTUTCS KaK ‘Ka3HUTh, HAKa3aTh’.

7. ®pazeonorusm xaauia xaphyix

Hannast ¢ppazeonornvyeckasi KOHCTPYKIHS COCTOUT M3 WUMEHHOM
JIEKCEMBI X224 ‘HOXKHUIIBI , MAPKUPOBAHHON COCIUHUTEIIBHBIM Iaje-
JKOM, ¥ TIiaroyia xaph- B hopmMe moOyauTebHOTO 3ajora. JlocioBHO
MIEPEBOJUTCS KaK ‘3aCTaBUTh BCTPETUTHCS C HOXKHHUIIAMH , HO 3HAYCHHE
HEOOXOIUMO TPaKTOBATh KaK ‘Ka3HUTbh, OJBEPraTh KOr0O-JI. CMEPTHON
ka3Hu’. B texcre «/xaHrapa» 3TH 000pOTHI BBHISBICHBI HA MaTepuae
recen Myxke6Orona bacanrosa.

91



«3ypxaunp Ooumm 60kuT!» — | — «/la BBI, OKa3bIBaCTCsI, HE aCTPOIIOTHY,

ruhon, Lyrrahnas xan xaouna — TaK CKa3as,
xaphynen [BM: 1I] XaH BcexX Ka3HUI.
TuurxyioHb, xaH Kens: T'oBopsrt, Torna xaH u3pex:
«Ta mushymnH sm4 O6umT!» — Bce BB, ThICAYaA J€Kapeil — HE JeKapH.

[ruhox], Munhymohuns x22una U Bcex Bac, ThicAUy JeKapei, Ka3Hio!
xaphynnas!» — ranron [BM: 1]

B Buay Toro uTo ocHOBa riarona xaph- SBIseTCs HENEPEXOIHOH, B
NOJO0HOM KOHCTPYKIMHU JISHCTBUE TIIarojia «BBITONHACTCS pealbHbIM
CyOBEKTOM, BBIPQKEHHBIM MPSIMBIM JIOTIOJIHEHHEM B pOopMe BUH. II., U
Yale BCero 3aMbIKaeTCs Ha HeM. <...> B 9TOM COOTHOIIIEHUH Kay3upye-
MBI CyOBEKT (peanbHblil CyOBEeKT) COBMELIAET B cede 1 3HaueHHEe 00b-
exrta» [ XapueBHukoBa, Kyneruna 1994: 30]. lannas ¢pazeosioruueckas
e/IMHUIIA MOXKET OBITh pealli30BaHa KaK, HapUMep, BbIIICyKa3aHHbIE, B
BUJIEe KOHCTPYKITUH, KOT/[a TJIaroj BEIpakeH B ()OpMeE aKTHBA — X991
xaphx (‘70CII. BCTPETUTHCS C HOKHULAMU' ), 3HAUEHHE KOTOPOI'O TAaKXKe
OyJIeT ‘oJIBEPHYTh HaKa3aHHIO .

Takoke ecin, HanpUMep, B KOHCTPYKIHMSAX 3acena xaphx, omuna xaphx,
yaaosicna xaphx M T. 1., TIaroJbHYyI0 OCHOBY yHOTpeOUTh B popMe TIo-
OyAMUTENBFHOTO 3aJI0Ta, TO 3HAYSHKE TaKoro (ppa3eoorn3Ma n3MEeHHUTCS
Ha «Ka3HHUTh, IOJIBEPraTh KOTO-JI. CMEPTHOW Ka3HU» — 3acaia xaphyix
(mocn. ‘3acTaBUTH BCTPETUTHCS C HAKa3aHUEM' ), 21412 Xaphyix (IOCI.
‘3aCTaBUTh BCTPETHUTHCS C MMOCIAaHHUKOM (Dpnuka)’), yaaxcia xaphyix
(mocn. ‘3acTaBUTH BCTPETHUTHCS C 3aKOHOM ) H T. 1.

AHnanuz ynorpebieHus (pa3eoioru3MOB MO0 XPOHOJIOTHUUECKUM
JAHHBIM ¥ JIOKAJIM3aIMK 3allicell SMUYECKUX TEKCTOB T0Ka3aj, YTo
Hanboliee BapHMaTHBHBIM HCIIOJIH30BAHHEM PEUYEBBIX 00OPOTOB CO
3HAYEHUEM ‘TIOJIBEPHYTh HaKa3aHUIO, KA3HUTHL oTinyaercs bararo-
XYPOBCKUU LIUKJI, OTHOCSIIUKCS K PAHHHUM 3aIUCSIM, a TAK)KE IIECHU
B ucnoirHennn MyxkeOroHa bacanrosa, 3anmucanable B MEPBOM IMO-
noBuHe XX B.:
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Pannue Bepcun  |3anucu nepBoit nonosuHsl | [lo3nHue
XX B. 3anucu
M/1 bI] 250 bM
3acena xaphx + + - - -
(Opne Homun - + - - -
Xaana) onuna
xaphx
yaasicna xaphx - - - + -
yyxuna xaphx - + + - -
mansna xaphx - + - - -
wiooonhmna - - - + -
xaphx
X2auna xaphynx - - - + -
BriBoabI

Takum oOpa3oM, aHaIH3 TEKCTOB 31oca «J[>kaHrapy» Mmokaszasr Ha-
nu4re ceMu (ppa3eosorHYecKuX eMHMII, CBA3aHHBIX ¢ 0003HAYEHHEM
‘IoJIBepraTh HAKa3aHUIO , ‘Ka3HUTh , B CTPYKTYPE KOTOPBIX BBICTyIACT
[TIATOJIbHBI KOMIIOHEHT Xaph-. JInsi yKa3aHHBIX (pa3eoIoru3MoB Xa-
PaKTEpHBI CIeAyIONIIe 0COOCHHOCTH:

1) onHOTHTIHOE OGOpPMIIEHHE KAaTerOpHalbHOTO 3HAYEHUs, T. €.
rpaMMaTHYeCKON COOTHECEHHOCTH (COYeTaHHE UMEHHOH YacTH B JopMe
COEIMHUTEIILHOTO TaJIeKa U CTEPKHEBOM II1arobHOM GOpMEL B hopme
aKTHBA WJIN Kay3aTHBA);

2) 0003HaYeHHE OJTHOTO M TOTO )K€ MOHATHS, HECMOTPS Ha Pa3HbIN
COCTaB U 00pPa3HYIO CTPYKTYPY;

3) IMEHHBIE JIEKCEMBI, BApbHUPYEMBIEB JAHHBIX KOHCTPYKIIHSAX, MOT'YT
OBITH KaK B OJIM3KUX CHHOHIMHYECKHX OTHOIIEHHUSIX B CBOEM CBOOOTHOM
YHOTPEOJICHNH, TaK ¥ COBEPIICHHO JAIEKHUMU 110 OTHOIICHHIO APYT K
Ipyry (Hampumep, cp. 3ace — yaais, yyxi — Xao4u u T. J1.).

4) BapuaHThl (pa3eoNOTHIECCKUX SIUHHII MOTYT JIOIYCKaTh JKC-
MIPECCUBHO-CMBICIIOBBIE KOJIEOAHNS B TIPEIesIax OCHOBHOTO 3HAUCHUS;

5) ananm3 ynorpeOieHns (ppa3eoJOoru3MOB 110 XPOHOIOTUIECKUM
JAHHBIM M JIOKAJTM3AIUU 3aMKCcel SMUYSCKUX TEKCTOB TOKa3al Hawu-
OOJIBIIYIO BAPUATHBHOCTH HCIIOIB30BAHUS TOT00HBIX ()Pa3eoI0Tu3MOB
B paHHeM baramoxypoBCKOM IHKJIIE 3110ca.
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Hcrounnku
baranoxypoBCcKuil UK

BL: [—/yyt 6orn Xarhp Hdormm Xap Kunecur nepomynrca 6emr.
BII: II—Acp VYian Xoruhp Hormu Illap Marhc xaar omaop kea 09pk aBd

WprcH Oenr.
BI1: III—Jormm 3am6ir xaana han3y monan 6oaurur Acp Yman Xorhp Kysn

hapra Casp xoiip aepamyircH 6e:ir.

ManoaepOeTOBCKUI UK
M/: T — Kypa Opaub Manhe xaar 6orn XKanhp gepamynrcH 6enr.
Iuki necen u3 penepryapa D31 OBna
20: [II— Bbaarp Xap Xwuihu xaanna 6aop 6opiarcH Oer.
[ukn necen u3 penepryapa MykedroHa bacanrosa

BM: I— JXanhpuH OUiiMHHEB TYPYH TOPOH aBICH OOJIT.
BM: [I—IIlap bupmc xaaHa AyyHU HEPTS Iy YJIX, JOBTIIXJIA HOKIAT VI XOUpUT

XonhpuH aB4 UpcH OOIT.
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